
beszélgetés az „öreg
HEGEDŰSSEL"

lelkületűmnek való cselekedet ke voltam, három év óta pedig 
volna ex. Ttastesaég és becsű- diazeinöke vagyok ... 
let adassék gróf Bethlen Ist-! Szabolcsán Mihály tüzes, bar 
ván miniszterelnöknek és gróf na szeme elborul, amikor el

mondja, hogy hűséges életepár 
nlsztemek, hogy nagy bajaim- Ja. a fótlaxteletü asszony bete- 
ban ók Is olyan Jó szívvel töröd gén fekszik a szomszédos sző
lek velem.

Szabolcs ka Mihály nem tud
ja mit csináljon. Fel JöjJön-e vég 
lég Budapestre, vagy lent ma
radjon eklézsiájában? Felme
rült az a terv, hagy egy uj ál
lást állítanak fel a gyűjtemény 
egyetemen és az Akadémián 
Balogh Jenő főtitkár mellett az 
öreg poéta-pap számára. De 
Szabolcsba Mihálynak nehéz 
döntenie. Elhagyja híveit és át 
adja végleg fiatalabbik fiának 
az eklézsiát? Nagyon derék ál
lás, nyugdíjas öreg embernek 
való szép állás volna a budapes 
ti állás, de a múlt, az eklézsia, 
a hívek, Temesvár ...

Szabolcsba Mihály aranyde- 
rüs kedélye a régi. A szoba fa
lán egy jól sikerült portré eze
lőtt húsz esztendőről. Azon még 
fiatal ember az öreg Szabolcsba 
de a munkakedve, a lelkesedé
se most is még a régi. Itt tartóz 
kodása alatt két könyvét is kiad 
ta most Az egyiket az „őseim 
nyomán” elműt, a legnemesebb 
magyar márka alatt, a tekinte
tes Akadémia eresze alá húzód

.

f BUDAPESTRE ÉRKEZETT SZABOLCSRA MIHÁLYt

bábán. Nincs, ak| esténként ki 
H klsérgesse a közeli Duna akác 
lombos partjára ...

Bcsöndeeedlk a beszélgeté
sünk. Odakünn az uccán már a

gyón szívesen adtak volna ne
ki eklézsiát, de 6 úgy érezte, 
hogy lent kell maradnia, helyén 
kell maradnia, mint a bajbaju
tott hajó kapitányának, őszin
tén megmondja, hogy lent Te- 
mesvárott szóban és Írásban 
mindig csak a feltámadást hir
dette. A cenzúra engedélyével 
néha-néha megjelent egy-egy 
népét bátorító, buzdító verse.

I

kezeezorttáaa. A
régi szép szál ember, a régimó
di fehér lepkecsokor as áBa a- vtUanyt gyújtogatták. Piroefejü 

gyufa villan a szoba sötétjében, 
a tajtékpipa ezüstkupakjánál. 
Száll-száll az Idő, ki tudja, ho- 
vaszáll ... Az öreg hegedős ar 
ea elárulja, hogy most megint 
odahaza jár. Odahaza, ahol any 
nyl nótát húzott magyarul a 
magyaroknak. Nótát, amely te
le van virággal, szerelemmel, 
bánattal, vadgalamb szavával, 
kesergéssel, szebb jövendő fé
nyességével. Egyazon ágon ró
zsaszirommal és rózsalevéléi. . .

lett. csak a bajusza deresedet!

hói valahogyan kireszket a hat 
vanhat esztendő. A Zoltán uc
cu egyik bérháza félemeleti la 
kásánaB vendége a temesvári 
poéta-pap. A nappali szoba e- 
gytk almáriumán vannak Sza
bolcsba Mihály híres, öreg, pi
rosra azRt szép taJMkpipái, a- 
melyek füstjében annyi álmot 
látott, annyi rímet talált 

Csodálkozik, hogy honnét la 
hogy pár hete bu

dapesti vendég. 8b mintha oda
haza lenne a temesvári paró
kián, vendégmarasztaló kedve 
csak olyan. Ktieeztendőe sza
badságidőt kért Szabolcsim Mi
hály odahaza egyházközségétől 
és a félesztendőt most Pesten

f
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Megint csak a leventeper. A 
had bírósági főtárgyalás nyolca 
dik napján Szabolcska Mihály- 
ból a per fővádlottjából egysze 
rti tanú lett Kiderült a tárgya
lás során, hogy merő hazugság 
veit az ellene emelt vád. És ki
engedték a fogságból, szabadon 
lakhatott az egyik szebenl szál 
lodában. Égy este a szállodás 
fiatal leánya az emlékkönyvét 
tette eléje. És Szabolcska Mi
hály az emlékkönyvbe a követ
kező sorokat Irta:

TOLNA MEGYE

— Meg akart ölni a feleségét. 
Véres családi drámát rendezett 
Szakáll Ferenc, szekszárdi pék 
mester. Délután folyamán bal
tát ragadott és azzal a sütőbe 
lylségben fürdöző feleségére tá 
madt és teljes erejéből fejbevág 
ta. A megtámadott asszony min 
denképen védekezni akart, de 
férje újból feléje sújtott és az 
asszonynak a védekezésre fel
emelt kezéről jobb középujját Is 
levágta. Az asszony sikoltozá
sára a házbeliek és a szomszé
dok berohantak s lefegyverez
ték a dühögő pékmestert, aki 
feleségét megakarta ölni s azu 
tán önmagával akart végezni. 
Tettéknek oka féltékenység. A 
brutális férjet az ügysézségre 
kísérték, súlyosan sérült felesé 
gét pedig a szekszárdi Ferenc 
közkórházba szállították.

tölti.

Szebent egyszer bevette BemA 8ZEBENI UT
apó,Egyesedbe észreveszi, hogy 

kun koponyájának boltozatai
va.Az én dalom mm erről ennyi: 

Bem apónak Jó gyomra lehetett 
Én nem tudom bevenni ...

Erről a könyvéről azt mond-
homlokán észrevettünk valamit Ja:

— Igen. es a híres bánáti le — A könyv síméről minde
nek előtt annyit, hogy ez egy 
versem elmén túl, valami mást 
Is akar jelenteni. Azokat az ősei 
met, akik Lehet óta a Tlnódy 
Sebestyéneken, a lantos diáko
kon, a klsebb-nagyobb poétákon 
át hozzám Itt magyarul versel
tek, énekeltek és dalolgattak. 
Magyarul és magyarosan. Va
gyis magyarok voltak, nem
csak nyelvükre, de szivükre, lel 
kükre Is.

— Pestmegyei kunsági em
ber vagyok én is. Kécskén rig- 
miisos, nótán, kevesetszomorko 
dó emberek voltak az őseim. A 
zután kikerültem Genfbe a teo 
lógiára, majd onnan Párisba a 
Sorbonnera. Aztán hazajöttem 
Erdélybe, Maroefelfalura.

A cenzúra tudomást szerzett 
az emléksorokról és a nagysze 
bent cenzor borzasztó dühbe gu

•zonnyolcunkat összefogdostak 
ée vittek be Saebenbe a hadbí
róság elé. két éjszaka, két nap 
tartott december telében a ke
serves ut, nfrttott marhavágón 
bán. 8s én akkor nagyon ritka 
betegséget kaptam halálrmfázá

rult.
— Persze, hogy nem tudja 

bevenni Szebent a főtlszteletü 
ur — dühösködött nagyon fél
reértve a verset a cenzor — hl 
szén a magyarok most oly ke
vesen vannak.

Az összeomlásig anyagilag is 
boldog (ember volt Szabolcska 
Mihály. Pgpl élete első stáció
ján, Marosfelfalun hatvan hold 
földje volt, hat hold belsősége 
és szép háza. A megszállók el
vették mindenét, a háború pe
dig elvitte az erdélyi reformá
tus papok minden nyugdiját Az 
ővét Is.

Már esztendők óta hívogat
nak Ide Jóbarátaim, Jóakaróim 
— mondja az öreg ur, — aszal, 

csak jöjjek. Jöjjek, kapok 
én állást eklézsiát Ideát Állást 

Szabolcs amire talán más pályázik? A- 
kogy tfc esztendeig minek az elvétele másnak táj? 

állt keményen, rendületlenül a Olyan állást én nem fogadha- 
Bokszor, nagyon sok- tok el — volt a válaszom 

szór kaza jöhetett volna.

somban. Homlokmedence csont
hártyagyulladást Ezzel a léke
léssel azután Budapesten a ko
porsóból húztak vissza a dok
torok. PENGŐJÉT, DŐL,. ÍRJ AT KOt-DJE 

A „PANNÓNIA UTJÁN 
2M'4 Main 8tr. WINNIPEG, MÁN.Eb a leventepörröl beszélget

vén, amely felbujtók munkája 
volt sok minden azóbakerült 
Szóba az is, hogy Manlu Gyula 
aki valamikor a zilahi reformá 
tus kollégiumnak volt a növen
déke, maga Jelentette ki egyszer
Szabolcska Mihály előtt, hogy
a megszállás után, de azután Is 
n megszállók minden célja az 

- vett, hogy miséi Jobban megfé-
EMLÉKEZÉS A FIATAL

BETHLEN ISTVÁNRA
Gróf Bethlen István, édesaty 

Ja volt & felfalul eklézsia fógond 
noka. Azóta Ismerem Bethlen 
Istvánt, aki ott a szomszédsá
gomban kezdte politikai pálya
futását, néhai Déey Zoltán ée 
Bedőházy János, vásárhelyi kép 
viselő mellett Ml már akkor 
nagy Jövendőt Jósoltunk a fia
tal Bethlennek, aki odahaza a 
falunkban még tanulmányaival 
és gazdálkodással foglalkozott 
de már bejárt a megyegyüléeek 
re. És az 1905—906-os dara
bon tkorszakbsn már ott láttuk 
büszkeséggel az alkotmányos 
ellenállás vezéremben! között 

Milyen Jól esett nekünk, ami 
kor Tisza István a ml fiatal el
lenzéki képviselőnkkel mennyi
re kesztyűsebb kézzel bánik, 

imint másokkal As alkotmá- 
Inyoe ellenállás Idején, mint poé 
[ta, én Is fegyvertáráévá szegőd 
ftem a fiatal Bethlen Istvánnak, 
j Borzasztó dühös verseket Írtam 
la darabontok ellen, azóta 
politizáltam, pedig a 
Ma alatt

r
I gyreágnt -i

OsMnáé. e
ka Mtbály.

a-
mlre más valaki vár. Nem az én

Temesváron hál 
a magyar párt claft-
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KEDVES MISTER...
Még mindig fülembe csengenek a Bsavai, mert as öeslnte eshrból )ö* 

ént+ek mindenkit lefegyveresnek. Klesálltunk Melvtllebeo ée Igasán 
gondoltunk arra, hogy magyarokkal fogunk találkáén!, mert jól tudtak, hogy
oson a környéken vannak ugyan magyarok, de magában a váróiban
•gy-két magyar ét Nagy volt as örömünk, amikor kedves barátokra akad
tunk és aa ön kásában megvendégelt bennünket

Amikor ott beszélgettünk, egyszerre csak megjegyezte, hogy már rá* 
akészül, most azonban megnyugodott, mert Magyarországból jött Iá 

tógát oJa s úgy érzi. hogy ha rövid Időre la. de otthon járt a szülőföldjén, 
ahonnan elkergette a kegyeden sors.

Egy szót sem tudtam szólni, crak hallgattam, éa valami összehúzta 
a szivemet. Milyen hatalmaz érzésnek kell lenni a nemzeti gondolatnak, a* 
mely világokat karol át és z távolságok elölte szinte megszűnnek. Kiig agy 
két szó és az emlékezés ködéből felmerül minden, ami a másik világban szép 
és jó volt.

gén hzz

Másutt azt mondották nekünk, hogy minden magyart mindenkor szí
vesen Iáinak. Egyszerű emberek kértek minket arra. hogy otthon beszéljünk 
arról, legalább nagy néha jöjjön egy^gy vendég otthonról, aki nem akar aem 
mit, aki csak elmond egy két szót Magyarországról.

Es jutott most eszembe, amikor kapom a hírt, hogy Mikes püspök 
meglátogatja a magyarokat Kanadában. Valójában nem Észak-honába ké- 

1 szült, hanem Ausztráliába.

Egy kissé furcsának tetszik, de a kis kerülő Időben nem jelent so
kat, sőt az utazáson még nyerni is lehetne, ha megszakítás nélkül menne 
Ausztráliába a püspök ur, az egyházi kongresszusra, ahová készül. Ha egye
nesen délnek venné útját, csak kis hajón utazhatna és bizony negyven négy- 
venkét napig kellene a tengeren vergődnie. Kis hajón sokat kínlódnak az 
emberek, mig Cherbourgon át gyorsgözősön 9—10 nap alatt elér Ka
nadába. átutazik a másik oldalra és Vancouverből megy azután az ötödik 
világrészbe. Ez a matematika, viszont, amit a technika időben megnyer a 

1 számára, azt a szive majd elveszíti, mert Itt Is, ott is, ki fog majd szállni, 
hogy kezet szoríthasson a kanadai magyarokkal.

Kedves bátyám! Szép plasztikus mondása já> az eszembe. Magyaiwr* 
szág megint eljön látogatóba és egy kicsit Ismét otthon lesznek. Nem tu
dom találkoznak e éppen önök vele. de akiket a sors összehoz a kathollkue 
egyház e kiváló képviselőjével, ahoz valóban Magyarország jött látogatóba. 
Egy kicsit most talán sűrűnek tetszik ez a vizit elés. talán otthon úgy gon
dolnák. de aki a kanadai viszonyokat ismeri, az tudja, hogy mennyire nem 
igy van. Az első kanadai utamon egyetlen egy magyar telep szállójában s- 
kadtam vendégkönyvre. Izgatottan néztem át a lapokat és bizony tls éven 
belül én- voltam a második ember, aki Magyarországról, Budapestről Oda 
került látogatóba. Hiába böngésztem a stockholmi szálló vendégelnek Mé
táját, a két néven kívül magyar emléket nem tudtam felfedezni. A magyar 
vendégek tehát még mindig elég ritkák, adná az Isten, hogy többen tudnának 
nacsak egy-egy pillanatra la felvetődni a Saskatchewan végtelen prérin vagy 
Alberta nagy rónaságaln.

Kedves Mr! és Kedves Mr.-ek akikkel össze fog kerülni Mikes püspök 
abban a pilláiban, amikor Magyarország látogatóba jön önökhöz, gondolja- 

, uak ránk is, akik gondolatban és lélekben nagyon sokszor vagyunk önök 
között, ne felejtsék el, hogy a sors lehet kegyetlen, szétválaszthatott ben
nünket, szétkergethette ezt a maroknyi népet olyan sokfelé, de valami mé
gis összekapcsol bennünket, ez p«-dlg az az erő, amely képessó teszi SZt, 
hogy ^gy egyszeri látogatás a másik világból, a régiből az újvilágu» lophas
son egy országot. PAIZS ÖDÖN

<
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JKACTí ÚJSÁG

BUDAPESTI SZERKESZTŐSÉGÜNK CÍME: hegedős Sándor ucca ie. ív. z.

Gyászjelentés
jelentjük, hogy kedves honfitár

sunkat ée vett kartácsunkat GÖRÖMBEY GÁBORT, 
a Kanadai Magyar Újság, majd pedig a Pannónia Wes
tern Canada Cotooization Society volt tisztviselőjét

Alberta-t munkahelyén eddig ismeretlen gyil 
kW katonai fegyverrel letéti, gaaddjának feleségével, 
kié gyónnék ével és munkatársával együtt Nagy meg

a gyalázatos merényletet 
ée remiink, hegy e letteden bűnös el fogja venni meg

mély gyéoiéhan a Kannáéi Magyar -Újság szerit eszté-
MadóMvatafe. a Pannonié Western Cxnada 
len Saeiety igazgatósága ée az elhunyt barátai.

Goto

1 Hajó
jegyek 

Pénz- 
J küldés

Telepítési, 
bevándor
lási enge

délyek.

)„PANNÓNIA"
WESTERN CANADA C0L0N1ZATI0N SOCIETY

Főiroda: WINNIPEG, Mán. 2961 Main St.
-** * Központi vezetők: ----- -----

BÁRÓ LIPTHAY BÉLA és SZABÓ GYÖRGY.

Saskatchewani fiókiroda: Box 1630, SASKATOON, Sask. 
Vezető: WINDISCH JÓZSEF.

BEVÁNDORLÁSI engedélyek. HAJÓJEGY, PÉNZKÜLDÉS. Miután a 
bevándorlási rendelkezések megváltoztak, ajánlatos 
tágért azonnal Irodánkhoz fordulni. Előre kifizetett hajójegyek és óhazai 
utak előkészítése. — Pénzküldés amerikai dollárokban vagy óhazai pénz. 
ben. GYORS, BIZTOS, JUTÁNYOS. — Poétán vagy táviratilag. A címzett 
sajátkezüleg aláirt nyugtáját küldjük vissza a feladónak. TELEPÜLÉS ás 
FARMOK eladása.

Miután telepünkön az eladásra lekötött földeket az Idény előrehala
dottsága folytán a bérlők vagy vállalkozók már bevetették, szükséges, 
hogy az uj vevő, amennyiben most akarja farmját átvenni, majd a csépiét 
után az ezeket megillető termésrészt leadja. Ha az aratást vagy ceéplést 
az uj vevő vállalná, természetes, hogy levonisbs hozhatjuk az ezzel kap
csolatos költségeit — A többi fettétel úgy mint kevés előleg, hosszú tör
lesztés olcsó kamat fél vagy hgigjadtörlesztés stb. stb. továbbra is ér
vényben marad.

felvilágosi-
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